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Fieras e marcaus

SCHANER
Schiers 2, Casti 12, Tusaun 13, Mustér
21, Glion 22, Cuera 23, Altdorf 28,
Locarno 29, Faido 19, Kübiis 14.

FEVRER
Kübiis 18, Grüsch 2, Cuera 7, 25, Nossadun-
naun 2, 22, Glion 4, 24, Ragaz 5, Altstätten
5, Casti 16, Tusaun 17, Sargans 3, Locarno
12, 26, Faido 16, Blizuna 4, 11, 25, Trun 3.

MARS
Cuera 5, 23, Casti 9, Sviz 15, Tusaun 10,

Langwies 11, Trun 16, Nossadunnaun 22,
Ragaz 22, Glion 3, 17, Giubiastg 1,15, 22,
Locarno 11, 25, Biasca 6, Blizuna 10, 24,
Luorscha 22, Faido 9.

AVREL
Küblis 1, Grüsch 2, Sargans 6, Cuera 9, 24,
Tusaun 16, Blizuna 14,28, Casti 15, Loçarno
8, 12, Iriel 15, Glion 8, 23, Scuoî 13,
Samada 14, Altdorf 29, Nossadunnaun 26,
Ragaz 26, Poschiavo 1.

MATG
Sargans 4, Cuera 5, 15, Altstätten 13,

Grüsch 4, Giubiastg 3,10,24, Sviz 3, Glion 7,

Blizuna 12, 26, Locarno 6, 20, Casti 13,
Tusaun 11, Roveredo 25, Altdorf 19, Scuol
11, Tavau 25, Flums 11, Küblis 3, 26.

ZERCLADUR
Giubiastg 7, 21, Glion 3, Blizuna 9, 23,
Grono 4, Alvagni-Bogn 9, Locarno 3, 17,
Cuera 4, Faido 14, Luorscha 22, Tusaun
12, Casti 15.

FENADjUR
Giubiastg 5, 19, Locarno 1, 15,29, Blizuna
14, 28.

UOST
Blizuna 11, 25, Locarno 12, 26, St.
Bernardin 30, Altstätten 16, Giubiastg 5, 19.

SETTEMBER
Mustér 20, Ligiaun 1, Sviz 6, 25, 27,
Lachen 7, 29, Cuera 11, Ponte 25,
Blizuna 8, 22, Tavau 8, Claustra 9,

Ursera 15,29, Scuol 13, Mesauc 15, Samada
14, Casti 15, Andeer 16, Tusaun 17, Ver-
somet 21, Poschiavo 2), Brusio 20,
Grono 22, Ragaz 25, Vella 22, Vicosoprano
24, Glion 23, Jenaz29, Spligia 3, Maloja 11,

Locarno 9, 23.

OCTOBER
Alvagni-Bogn 11, Lostallo 14, Tusaun 5,
Scuol 1,20, Sargans 4, 19, Faido 19, Lavin 2,
Trun 6, Biasca 4, Peiden 7, Glion 8, 26,
Nossadunnaun 4, Promotogna 11, Savo-

gnin 21, Casti 4,22, Blizuna 13,27, Tavau 14,

Cuera 9, 12, 13, 29, Mustair 15, Flem 18,

Küblis 15, Ardez 19, Ponte 21, Sumvitg25,
Ragaz 18, Domat 21, Grono 25, Poschiavo
25, Andeer 27, Cazas 28, Trin 30,
Grüsch 30.

NOVEMBER
S. Pieder 3, Casti 4, 22, Ardez 15,

Giubiastg 2,15, Nossadunnaun 8, Tusaun 7,23,
Iriel 6, Ragaz 2, Promontogna 24, Flums 10,

Blizuna 10, 24, Küblis 8, Brusio 6, Sargans 4,

18, 30, Locarno 4, 18, Giornico 9, Roveredo

12, Langwies 15, Mustér 10, Sviz
15, Glion 12, 25, Cuera 16, 26, Scuol 3,

Schiers 17, Faido 8.

DECEMBER
Nossadunnaun 6, Ragaz 6, Giubiastg 6,

20, Locarno 9, 23, Tusaun 3, 21, Cuera
15, 29, Trun 13, Biasca 13, Glion 14, 28,

Altstätten 9, 23, Grüsch 6, Flums 14,

Altdorf 1, 22, Casti 20, Sargans 7, 30,

Dangio 7.
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La fabrica de pastas Cuera ei

vegnida fundada sco fabrica de

fidelis igl onn 1842. Anno 1901

ha signur J. Caprez-Danuser sur-

priu il menaschi. Igl onn 1926 ei

la fatschenta vegnida midada en

ina societad aczionara defamiglia
Oz ein nossas pastas egl entir
Grischun encunaschentas e

tschercadas.

Las pastas che

redan e che

coian buc or.
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